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Xanr I, Pazymna K. JlekcnuHi Ta CTHIICTHYHI 0COOIMBOCTI Cy4acHOTO aHIIIMCHKO- Ta HIMELIbKOMOBHOTIO ITyOJTiliC-
THYHOTO JIUCKYypCy; 17 cTop.; KiIbKicTh 6i0miorpadivyanx mxepen — 26; MoBa yKpaiHChKa.

AHoTamist. Y cTarTi po3NISIHYTO NOHATTS OUCKYPC Y TIOPIBHSHHI 3 MOHSTTIM /MeKcn, y3arallbHEHO TIyMadeHHs my0ii-
IMUCTHYHOTO JUCKYpPCY, SIKHH HUHI € OHIM i3 HalOUIBII MTOMHMPEHNX BUAIB AUCKypcy. OcoOIuBYy yBary npuaileHO BHOKpEM-
JICHHIO JISKCUYHUX Ta CTHIICTUYHHX 0COOIMBOCTEN aHIIIIHCHKO- Ta HIMEI[bKOMOBHOTO MyONMiIUCTUYHOTO TUCKYpCY Ha MaTepi-
aJli cydacHUX MeaiarekcTiB. st myOmiUCTHYHNX TEKCTIB XapaKTepHe BUKOPUCTAHHS HAI[lOHAIBHO MapKOBaHOI i pO3MOBHOL
JIEKCUKH, Y)KUBaHHS i71ioM, MeTadop, 00pa3HUX BHCIOBIIOBAHb TOIIO.

KurouoBi ci1oBa: myOmiuCcTHIHUI TUCKYPC, TEKCT, HAI[lOHAILHO MapKOBaHa JIEKCHKa, MeTadopa, JIeKCHYHI 0COOIHBOC-

Ti, CTHIIICTUYHI 0COOJIIMBOCTI, PO3MOBHA JICKCHKA.

HocTranoBka npodaemu. Ilupoke 3acrocyBan-
Hsl 3aco0iB MacoBoi iHQopMalii Ta TeXHOJIOTIH y Io-
BCSAKICHHOMY JKUTTI 3yMOBIJIO OLTBIN MOTIHOJNICHE JI0-
CIIJDKEHHST MyOJIIIMCTUYHOIO JHMCKYpCY 1, 30Kpema,
Melia-IMCKypcy B CydacHOMY MOBO3HABCTBI. Lle# Bun
JIICKYPCY ChOTOJIHI BBAXKAETHCSI OHUM 13 HAMOUIBIII 110-
TYKHUX Ta HAHBKIIMBIIINX 3ac00iB mepenadi iHpopma-
i IUPOKOMY KOJTy OCi0 Ta BIUIMBY Ha ayJUTOPIIO.

BomHouac myOminuCTHYHI TEKCTH 3IIHCHIOIOTH
EMOIIIfHUY BIUIMB HA YUTa4iB. AKTyaJIbHICTh HAIIO-
r0 JOCTI/DKEHHS 3YMOBIIEHA CIIPSIMOBAHICTIO JIIHT-
BICTUYHHMX PO3BIJIOK Ha BUBYCHHS i aHAII3 MOHSATTS
Iy OIIUCTUYHOTO AUCKYPCY, a TAKOK BHOKPEMJICHHS
XapaKTePHUX CTHUJIICTHYHUX Ta JIGKCHYHHUX 3aco0iB,
MPUTAMaHHAX MOBI Ta3eT i )KypHAIiB, 3a JOTIOMOTOI0
SIKUX MyOTIIUCTHYHI TEKCTH 31HCHIOIOTH EMOLIIHHUN
BIUTUB Ha ayIUTOPIFO.

AHaJi3 pocaimkeHb. BupucHHIO myOninuc-
TUYHOTO TUCKYypCy TPHUCBSIUEHI Tparli 0aratbox cy-
yacHux pocnigaukis (H. [I. Apytronosa, @. C. Bare-
By, . A. bexra, A. Il. 3arnitko, H. K. Kpapuenko,
0. B. Maco, C. I. Tloranenko, I. A. Crepnin, 1. I1. Cy-
cos, B. H. Temis, C. I. Tep-Minacosa, A. O. Xynouii,
I. C. IlleBuenko Ta iH.). JIUCKypC BBaXKAEThCS CKIIAJ-
HUM Ta 0araToacreKTHUM ITOHATTSIM, TOMY iCHy€ Oara-
TO MIAXOMIB 70 Or0 TIIyMadeHHSI.

3 omgHOTO OOKY, OMCKYpPC PO3IISLAAIOTH y TIOPiB-
HSHHI 3 TeKcToM. Tak, TEeKCT TPaKkTyloTh SK HOCIHi-
JIOBHICTh peYeHb 0e3 KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHIHOTO
KoHTeKcTy [11], y TOl yac sik AUCKYpC BBAYKAETHCS MO-
CJTIJIOBHICTIO MOBJICHHEBHX aKTiB (TEKCTOM), BKIIIOYEC-
HHUX Yy KOMYHIKaTUBHO-IIparMaruuHuii koHtekcr [11].
SIKIIO TEKCT PO3MISAIA€ThCs SIK OAMHMI KOMYHIKAIii,
sIKa «IOBHICTIO BUSBJISIETHCS TUIBKH B CHUTYaIlli CITijI-
KyBaHH» [4, ¢. 12], To AHCKypC — IIe MINpIIe TOHATTS,
SIKE «KOPEJIIOE 3 KaTeropisMu JIOTiKH, TIcuxouorii, ¢i-
nmocodii i cripsMOBaHe Ha JIOAWHY, il JOCBi, 3HAHHS,
IHTEJIeKTYaJIbHUH PiBEHb, CHOCIO BHPaXXEHHsI 3HAHBb
PO HaBKOJMIIHIN cBiT» [2, c. 193]. Jluckypc Takox
BU3HAYAIOTh 5K «3B’S3HUN TEKCT y HOr0 CyKYITHOCTI 3
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SKCTPATIIHIBAJIbHUMH — TIParMaTHYHUMM, COLIOKYJIb-
TYPHUMH, IICUXOJIIHIBICTHYHUMH Ta IHIIUMH YUHHUKA-
MH; MOBJICHHSI, [II0 PO3IVIS/IAE€THCA SIK [IIECTIPSIMOBAaHA
coliaibHa J1isl, Ik KOMIIOHEHT, sIKUii Oepe y4acTb y B3a-
€MOBIJHOCHHAX JIFOAEN Ta B MEXaHI3MaxX 1X CBIIOMOCTI
(korHiTHBHUX mporecax)» [6, c. 136 — 137].

3 iHIIOro OOKY, TUCKYpPC — 1€ «CKIaTHHUN COIIio-
JIHTBICTUYHHUH (DEHOMEH Cy4acHOTro0 KOMYHIKaTHBHOTO
CEepEIIOBHINIA, KU, ITO-TIEpIIIe, TETEPMIHY€EThCs (TPSMO
YM OINOCEPEIKOBAHO) HOT0 COLIOKYJIBTYPHUMH, IOJIi-
TUYHAMM, TPAarMaTH4HO-CUTYaTUBHUMH, TCHXOJIOTId-
HUMH Ta IHIIMMH (KOHCTUTYIOBAJIbHUMH YK (POHOBHMH)
YMHHHAKaMH, MO-JpyTe, Ma€ «BUIUMY» — JIHTBICTHYHY
(3B’A3HUI TEKCT Yk HOro CEMAaHTHYHO 3HAuyIIMi Ta
CHHTAKCHYHO 3aBEPIICHUH (PPATMEHT) Ta KHEBUIUMY» —
eKCTPaJIIHIBaJIbHY (3HAHHS TIPO CBIT, lyMKH, HACTaHOBH,
METy aJIpecaHTa, HeOOXIiHI Ul pO3yMIHHS IThOTO TEK-
CTy) CTPYKTYpY 1, TO-TPETE, XapaKTCPU3y€EThCs CIIiIb-
HICTIO CBITY, IKHH «Oy/Iy€TBCS BIPOIOBK PO3TOPTAHHS
JIICKYpPCY HOTO pEerpoayLeHTOM (aBTOPOM) Ta iHTepIpe-
TYETBCS HOTO PELUITIEHTOM (CITyXadeM, YATaueM TOIIIO)»
[10, c. 13]. Kpim TorO, HiOT0 TIIyMa4aTh SIK «TUI KOMYHi-
KaTUBHOI TiSUTBHOCTI, IHTCPAKTUBHE SBHIIC, MOBJICHHE-
BUIf MOTIK, 110 Ma€ pi3Hi (GOpMH BUSBY (YCHY, TUCEMHY,
MapaJliHrBaJIbHY), BiIOYBAETHCSA Y MeKaX KOHKPETHOTO
KaHaJly CIUIKYBaHHS, PETYJIIOETHCS CTPATETisIMH 1 TaK-
THUKaMH YYaCHHKIB; CHHTE3 KOTHITUBHHUX, MOBHHX 1 I10-
3aMOBHUX (COIIaJIbHUX, TICUXIYHUX, MCHUXOJOTTYHUX
TOIIIO) YMHHUKIB, SIKi BU3HAYAIOTHCS KOHKPETHUM KOJIOM
(hopM JKUTT, 3aJICKHUX B/l TEMATHKHU CITUIKYBaHHS, Ma€e
CBOIM pe3yabTaTtoM (OpMyBaHHS PI3HOMAHITHUX MOB-
JICHHEBHX kaHpiB» [1, c. 138].

[HIIMIME coBaMH, TekCT € (pOpMaIbHOIO CTPYK-
TYpPOI0, MOCIIIOBHICTIO pedeHb 0e3 ypaxyBaHHs KOMY-
HIKaTUBHOTO YM COIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, HATO-
MICTh JIMCKYPC PO3IVISAIAEMO SIK TEKCT 3 YpaxyBaHHSIM
eKCTPATIHIBAIbHUX YMHHUKIB a00 TEKCT Yy KOMYHiKa-
TUBHO-ITparMaTuyHIN MaTpuIi.

IIpexMeTomM HAMIOTO MOCHIIKEHHS € aHIIIIH-
ChKO- Ta HIMCIIbKOMOBHHI ITyOIIIIMCTUYHUIN JUCKYPC Y
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JHTBICTHYHUX PO3BigKaX OCTaHHIX POKiB, a 00’€KTOM
— Horo xapaxTepHi O3HaKH, JICKCHYHI Ta CTHJIICTHYHI
ocobmmBocTi. MeTa 1i€i po3BIAKH MOJATAE y BHU3HA-
YEeHHI JIMCKYPCUBHUX O3HAK ITyONIIIMCTHYHNX TEKCTIiB
Ha Marepiam omnaiH-razetu “The Guardian” ta “Die
Welt”. 3aBgaHHAMH JOCHI/UKEHHS € Yy3arajabHEHHS
HasIBHUX MiIXOAIB 0 TIIyMadeHHs JUCKYPCY, @ TAaKOX
BHOKPEMJICHHSI IOr0 XapaKTepHUX JICKCHYHUX Ta CTH-
JTICTUYHHX O3HAK.

Bukaan ocHoBHOTO Martepiaay. OnHuM i3 Haii-
OUTBII PO3MOBCIOMKCHNUX BUAIB IHCKYPCY CHOTOIHI €
myONIMUCTHYHUN, OCKITBKA BiH € OCHOBHHM 33aC000M
nepeaaBaHHs iHPOpMAIi Bi Pi3HUX CYCHIITBHO-TIOMNI-
THYHHX TPYII 10 HIMPOKOTO KoJia oci0. Bin TimymaunTs-
sl K PI3HOBHUJ 1H(OPMAIIHHO-OPIEHTAIIHOTO 1HCTH-
TYILIHHOTO JMCKYpPCY, IO Peai3yeThCs 3a JOIIOMOTOI0
3ac0o0iB MacoBOi KOMYHIKaIlii Ta mependadae CBiIOMy
Ta SIBHO BHPaXCHY aBTOPCHKY aKTyasi3yrody MO3HIIII0
[8, c. 5]. o TorO X BiH € «TUCTAaHTHOIO (OPMOIO KO-
MYHIKaTUBHOI ASUTHHOCTI IHCTUTYIIOHATBHOTO Ta KOT-
HITMBHOTO XapakTepy, OCHOBHHMHU YyYacCHUKaMHU SIKOI
€ TIPEICTaBHUKU 3ac00iB MacoBoi iH(opmarrii sk co-
[iaTBHOTO 1HCTUTYTY Ta MacoBa aygurTopis» [7, c. 11].
3riHO 3 IHIIUM TIIyMaueHHSIM, 11€ «CHMBOJIIYHA CTPYK-
Typa BiITBOPEHHS BIAAM, Y PaMKaX SKOi 3MIHCHIOETH-
csi OopoTh0a 3a BCTAHOBICHHS I[IHHOCTCH» [5, c. 4].
BinmoBigHo myOmiMUCTHIHAN JUCKYPC BU3HAYAEMO 5K
JUCTaHTHY (OpMY KOMYHIKaIil MiX IpeJCTaBHUKaMU
3ac0o0iB MacoBoi iH(popMaIlii Ta MACOBOIO ayAUTOPI€IO,
sIKa XapaKTePHU3y€EThCS IEBHUM 1JICOJIOTIYHUM CIIPSIMY-
BaHHSIM 1 MOXKE BIAIOBiATH iHTEpecaM IEBHUX COIIi-
QIBHUX IPYIL.

[TyOmimuCTHIHNN  IUCKYpC  XapaKTePHU3YEThCS
HU3KOIO O3HAK, SIKI BHPI3HSIOTH HOTO 3-MOMDK IHIIUX
BHIB. Y TIepmry 4epry, 3 HOro JOMOMOTOI0 3/iHCHIO-
€THCS BIUIMB HA MacoBy ayautopito. [lyominuctrnannit
JUCKYpC HaWO1TBII IBUAKO pearye Ha Moii, siKi Bim0y-
BAIOTHCS, BIIOOpAKalOuM CTAH PO3BHTKY CYyCIUILCTBA
Ta BUTBHO BHCBITIIOIOUM aKTyajbHI ACTEKTH J>KUTTA.
BignoBinHO, KpiM 3MIH Yy CYCHUIBHO-IIOJITHYHOMY
JKUTTI, TEKCTH Ta3eT Ta XypHAJiB BimoOpaXkaroTh Ta-
KO 3MiHH, 5IKi BiZIOyBaroThCsI B MOBI. ToMy JlekCHYHI Ta
CTHJTICTHYHI 0COONMMBOCTI MyONIIUCTHIHOTO TUCKYPCY
BKIIIOYAIOTh HASBHICTh Y3yaJllbHUX W OKa3iOHAJIBbHUX
JIEKCHYHHUX Ta (Pa3eoJIOTIYHNX ONWHHIb, MPHUCTIB’iB,
MIPUKa30K, IUPOKE BUKOPHCTAHHSIM MTOPIBHSAHB 1 MeTa-
¢op [3], BUKOPUCTAHHS 1i0M, JTEKCUIHUX OJUHHIIG 13
TICBHOIO KOHOTAII€I0, JIEKCHKH 3HMKEHOTO DETicTpy,
HaI[iOHATBHO MapKOBAaHOI JICKCHKH, a TAaKOK 00pa3HUX
BHCJIOBITIOBAHb.

Tak, y TOCTiPKeHUX HaMH ITyOMIUCTHYHIX TEK-
crax Oyau BUSIBICHI Taki JICKCHYHI Ta CTHIICTHYHI
0COOIMBOCTI:

® y)KMBaHHS HalllOHAJIBHO MAPKOBAHOT JICKCHKH.

Und als Familienvater mit 41 Jahren schaut er
gelassen zu, wenn die Stiirmer und Drdnger seiner
Partei im Internet ihrve Lust an der Selbstzerfleischung
ausleben [14].

Bucnis die Stiirmer und Drdnger moB’si3aHuid 13
niepiogom «bypi 1 Hatncky» (Sturm und Drang) B Hi-
MeIpKifl JiTeparypi. [IMChMEHHUKIB, SKi HaJeKald
JI0 IILOTO PYyXY, Ha3uBanu OyHTiBHUKamU (Stirmer). Y

o
HPUKIIa] CIOBOCIIONYYCHHS BKHBA€ETHCS HA TO3HAYCH-
HS1 «OYHTIBHHKIBY 13 F10T0 MapTii, SIKi MPOSIBISIIOTH cede
B [nTepnerti. Lle mincumioe eekT, AKUil TEKCT CIIpaBIIsIe
Ha YMTaya, JI0Ja€ KOHOTAIll ipOHIYHOCTI Ta eBdheMiu-
HOCTI.

Later on, when I got into the Army, I had endless
fun big-game hunting in the jungles in India and Africa
and living among the backwoodsmen in Canada [12].
— 32000m, konu s 6y86 6 apmii, Mo eceno NPo8ooOUs udc
3a HeCKiHYeHHUMU NONIOSAHHAMU HA OUKO20 36Ipa 8
oorcynenax Inoii ma Agppuxu, scue y Kanaoi cepeo nio-
Oell, He Jyoice ocsiueHux [TIepEKIa]] HaIl .

CnoBo backwoodsmen xapakrepusye mromew, i3
SKUMH aBTop MemkaB y Kanani. B amepukancbkomy
BapiaHTi aHDIIHCHKOI MOBH II€ CIIOBO B)KHBA€ETHCS Ha
MTO3HAYCHHS JIFONICH, SIKI MEIIKAIOTh Y BiJUIaJICHUX BiJl
MICT peTioHax i He MaroTh OCBiTH Ta MaHep [21, c. 98].
LlikaBo, mo B OpUTAHCHKOMY BapiaHTI IS JISKCHYHA
OJIMHUIIS MAa€ 30BCIM I1HIIIE 3HAYEHHS, a caMe “WIEeH I10-
mitnunoi maprtii um Ilapnamenty (ocobmmso [lamarn
JlopaiB), AKwii MPIXOANTH Ha 3aCiTaHHS 1 TOJIOCYE TyXkKe
PIAKO ¥ HE BIAPI3HAETHCS OCOOIHMBOIO MONITHYHOK aK-
TuBHICTIO [23, . 115]. Tomy citoBo backwoodsmen nae
YHTAYCBI JIONATKOBY, HAIIIOHAEHO crienupidHy iH(Op-
MAIIIO0 TIPO OCOOIUBOCTI JIOACH, SKi MPOKUBAIN B TOH
9ac pa3oM i3 aBTOPOM, OCKUIBKH 1ie Oynu He OpHuTaHii,
a memkani Kanaan.

For your chance to be crowned Guardian
home cook of the year, share your elevenses recipes
[24]. — LLJob6 ompumamu wanc Oymu «KOPOHOBAHUMY
HAUKpawum OOMAWIHIM KyXapem poKy HA Wnaibmax
Guardian, nooinimscs ceoimu peyenmamu cmpas, sKi
nooaeme 06 11 [mepexiaj Ham|.

JlekcuuHa ofMHMILS elevenses mepenae 0CoOH-
BOCTI mo0OyTy OpuTaHIiB. Bona o3navae cainanok 06 11
TOJIMHI PAHKY, SIKUH 3a3BUYail CKIIQIa€ThCs 3 4alo abo
KaBH Ta meduBa 4u Oytepopoxmis [9, c. 178]. YxuBanus
HalliOHAIEHO MapKOBAHOT JIGKCHKH B ITyONIIIUCTHYHUX
TEKCTaX aKIEHTYE yBary ayauTopii Ha OCOOMMBOCTSIX
KapTHHU CBITY, TOOYTY, 3BUYaiB Ti€l 4M iHINOI Haii,
JIOTATOYH TEKCTY KYJABTYPHO CIEHH(IIHOTO BIATIHKY.

®  BHUKOpHCTaHHS MeTadop

Die Slowakei konnte ein Kitt fiir die EU sein, um
sie zu festigen [17].

VY pedenni iaetscs mpo Te, mo CroBaddmHa MO-
ma 6 Oytu «kineem» (ein Kitt), ssxkuii Ou yxpinus €C.
[HImIUME cioBamMu, SIK KJIeH CKPITUTIOE JeKiTbKa JaeTa-
Jieli pa3oM, Tak 1 kpaina Morvia 6 00’ exnaru €C.

Die Union jongliert heute mit drei Kugeln:
Die erste ist die Stabilisierung der EU und die
Wachstumsforderung, die zweite die Vertiefung der
Integration und die dritte das Bediirfnis der Erweiterung
um neue Mitglieder [20]. Y 1ipoMy TIpHKIIaIi BXKUTA Me-
tadopa mit Kugeln jonglieren (>KOHIITIOBaTH KyJIbKaMH),
sIKa BUKOPHCTaHA IS TiIKpecieHHs Toro, mo B €C
CBOTOJIHI BeJIEThCS poOOTa B JIEKUIBKOX HarpsMax. 30-
Kpema, HaJfaeThes iHdopMariis mpo te, mo €C KOHIITIoe
TpbOMa KyJIbKaMu, Iepina 3 sSKux — cradimizamis €C Ta
MIPUCKOPEHHS 3pOCTY, APYyTa — MOTIHOICHHS iHTerpartii i
TpeTs — HeOOXiIHICTh PO3IMIMPEHHSI HOBUMH KpaiHaMH.

The digital, culture, media and sport secretary,
who did not have an active Twitter account when he
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took the job, insisted that his comments had been
misinterpreted to suggest he didn t consume any news:
«To suggest that I don't read newspapers is complete
nonsense. Of course I doy [13]. — Cexpemap i3 numans
yugpoesoi ingpopmayii, Kyremypu, 3acodié macosoi in-
Gopmayii ma cnopmy, saKull He MAG AKMUBHO2O AKAVH-
my & Twitter, konu tioco bpanu Ha pobomy, HANoOAA2AE
Ha MoMYy, Wo 1020 HEeNnpasuibHo 3PO3YMIIU, CMOCOG-
HO mMO020, WO GiH He BUKOPUCTOBYE HCOOHUX HOBUH:
«Cmeepooicysamu, wo 5 He 4umaio 2azemu — NOGHA
OypHUYs. 38uuaiino s, 1 yumaroy [TIepeKIa Hatl).

Metadopa consume news (CIOXUBATH HOBUHH)
y LbOMY IPHUKJIA/i 03HAYAE YMUTATH HOBUHU B Ta3erax.
UYepe3 «CIOKUBAHHS HOBUH JIIOJMHA OTPUMYE iH-
(hopmarriro Tak camo, K OTPUMYE IIOKUBHI PEIOBUHHU
i yac Ki.

For your chance to be crowned Guardian home
cook of the year, share your elevenses recipes [24].
— LlJo6 ompumamu wanc Oymu «KOpOHOBAHUM» HAli-
Kpawum OOMAWMIM KyXapem poKy Ha WNAIbmax
Guardian, nodinimecs ceoimu peyenmamu cmpas, AKi
nooaeme o6 11 [nepeknan Ham]. Y IbOMY peuYeHHI
BxuTa Metadopa fo be crowned (6yTH KOPOHOBaHUM).
3BHYalHO, KOPOHOBAaHMMHU MOXKYTh OYTH JIMILE KOPO-
niBCchKi ocobu. L metadopa o3Havae, M0 YuTaY, IKAA
Oy/ie KOpPOHOBaHKM, OTPHMAE TIepIie Micle i Oyie Bu-
3HAaHUI HAWKpaInM cepe iHmuX. Y>kuBaHHS MeTadop
y IyONiIUCTUYHOMY AMCKYpCi eMOLiHO 3a0apBioe
BHCJIOBIIOBAHHS aBTOpA, I0JA€ iM EKCIIPECHBHOCTI, 1,
BIJIMIOBITHO, MyOJIIITUCTUYHUN TEKCT BUKJIMKAE OlNIbIIe
eMOIIi#l y unTaya.

° HasIBHICTD 11i0M

Die Kinder miissen die Phobien ihrer Eltern
ausbaden [15].

JliecnoBo ausbaden o3nadae ‘BiAnoBigaTH 3a Ha-
CJIIZIKK YOTOCh, Y YOMY BHUHEH caM, ab0 XTOCh 1HIIMI’
[18]. ¥ mpuknazmi #aeTbes mMpo Te, Mo TITH 3MYIIeHI
«po3paxoByBaTHCs» 3a (HoOil cBOIX OaTbKiB.

Earlier this week, Wright, who is responsible
for overseeing the media industry, hit the headlines
after telling a meeting of newspaper editors that he did
not subscribe to any British newspapers or magazines
[13]. — Ha nouamky yvo2o muosicna Paiim, sionosioans-
HUll 3a Media-iHOYCmpiio, NOMPAnus y 3a20106KuU 2a3em
nicisa moeo, AK nosiooMu8 Ha 3ycmpidi pedakmopie 2a-
3em, Wo He nepeoniamus HOoOHi OPUMAHCHKI eazemu
yy orcypHanu [iepexnan Hami|. Inioma hit the headlines
03Hauae OyTH Ba)KJIMBUM KOMIIOHEHTOM HOBHUH Y rase-
Ti, Ha pazio abo temebaderHi [23, c. 745], To6TO OyTH
B LIeHTpi yBaru npecu. TyT BOHa BXHMBAETHCS JUIS M-
KpECIeHHS BaXXJIMBOCTI TOTO, III0 OYyII0 CKa3aHO MicCTe-
pom Paiitom, a TakoX ISl HArOJIOMIEHHS Ha TOMY, IO
1Ie TPUBEPHYIIO OaraTo yBaru.

We haven't scratched the surface of this illegal
and immoral industry and we could start by making
it a criminal offence to pay for goods and services
into anything other than an accredited business bank
account and also to fail to issue a proper VAT or till
receipt [19]. — [lumanna yiei nezakonnoi ma amopano-
HOI 2any3i MU 8USUUIU MINbKU NOBEPXOGO, I MU MO2IU
6 nowamu 3 moeo, Wo GUHAEMO ONIANLY MOBAPI6 ma
nociye y 0yOvb-skuil HWUll CRocio, KpiM axkpeoumo-
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8AHO20 OAHKIBCLKO2O PAXYHKY, MAK CAMO, K HeCnpo-
MODICHICIb BUOAMU HATLEHCHULL YeK abO KEUManyiio iz
BKA318KOI0 HOMePA NIAMHUKA NOOAMKY, KPUMIHATbHUM
snoyunom [nepeknan Ham|. Inioma scratch the surface
BHUKOPHCTOBY€ETHCS JIJIsI IO3HAYCHHS TTOBEPXOBO BHBYE-
HOI npoOsiemMu, TIpo sIKy Waerbcs B crarti. Ll imioma
03HaYa€e ‘poO3yMITH, Ni3HATHCSA a00 MaTH CIIPABY 3 JIUIIIE
HEBEJIMKOIO YACTHHOIO SIKOTOCh MUTAaHHS YU podiiemMu’
[23, c. 1389]. YxuBaHHS i1i0M y MOBI ra3eT Ta XypHa-
JIB CHpUsiE TOCSITHEHHIO OLIBIIOrO BIUIMBY Ha ajipeca-
Ta, a TAKOX IMIAKPECICHHIO TUX YU {HIINX 0COOIMBOC-
TEH ONUCYBaHUX TOJIH.

®  VYBEIACHHA B TEKCT JIEKCHYHHAX OIMHHIb
3HW)KEHOTO PETICTPY, a CaMe PO3MOBHOI JIEKCHKH:

Fiir Kritiker von Mario Draghi sind die neuesten
Nachrichten ein gefundenes Fressen [25].

Das ist nicht tiberraschend, wenn ein Junkie
seinen Dealer kontrollieren will [16].

«I think everybody who does any difficult or
stressful job needs a way to switch off. We all have
different ways. Mine is Lego» [13]. — A Ooymaro, wo
KOJICHOMY, XMO GUKOHYE OVOb-51KY 8AJCKy ab0 Hanpy-
Jrceny pobomy, nompiben cnocib, wo6 eionouumu.
YV ecix nac pisni cnocobu. ¥V mene «Jleco» [nepexian
Harm].

Some of the new stuff is very good and the
engineering capabilities of those who build and design
Lego sets is quite amazing [13]. — [eaxi 3 nosunox
O0yorce XOpOwli, a [HHCEHEePHi MONCIUBOCTI MUX, XMO
6yodye ma npoexmye Habopu Lego, € Ha036u4aiiHo Ou-
608UNCHUMY [TIEPEKITa]] HAII .

1 knew that every true red-blooded boy is keen for
adventure and open-air life, and so I wrote this book
to show you how it could be done even in a civilized
country like England [12]. — A 3nas, wo koocen cnpag-
JHCHIT XI0NeYb, CNOBHEHULl CUL Mma eHepeii, npazne 00
npueoo i sHcumms nio 8iOKpumuM Hebom, i momy Ha-
nucae Yy KHu2y, wob NOKa3amu 6am, K ye MOJICHA
3pobumu y maxit yueinizoeamitl Kpaiui, ax Auenis [me-
pekJaja Ham).

The best time I had as a boy was when I went
about as a sea scout with my four brothers mucking
about on the sea round the coasts of England [12]. —
Havikpawuii wac y oumuncmsi 6yé mooi, konu s, K
MOpcbKUll po36iOHUK, 13 uomupma bpamamu, eeumas-
Cs1 MopeM Hagrono bepezis Anenii [nepekiam Har).

VYci BUIIEHABENICHI TPUKIAAN MICTIATH PO3SMOBHY
Jekcuky. Tak, JeKCH4YHa OAMHHMIL Fressen y 3arajlbHO-
BKMBAaHOMY 3HAU€HHI MEPEKIIANAETHCS K ‘DKa Ui TBa-
pur’ [18], a B mpuKiIa/i BUIIIE Ma€ 3HAYCHHS ‘3HAXiaKa’,
Taka, KO0 MO)kHa moxuBHuTHCA. CioBo Junkie yxu-
BA€THCS B PO3MOBHIN MOBI Ha TO3HAYEHHsI HapKOMaHa
B mporpecytodiit crazii [18]. Bucinis switch off o3nauae
‘mepecTaTd JyMard 1po I0Ch ab0 MPHIUISATH YOMYCh
yBary’ [23, c. 1586]. CioBo stuff BKUBa€ThCA, KOIH
PO3MOBIIAIOT 3arajioM PO pedi, sIKi JIOAU poOIIsTH,
TOBOPATH, TyMaroTh Tommo [23, c. 1557]. [IpukmerHnk
red-blooded yXWBaeTbcs HA TMO3HAYCHHS JIFONCH, I10-
BHUX cmim Ta eHeprii [23, c. 1291]. HiecnoBo muck
about 03Ha4ae ‘TOBOIUTHUCS HEPO3YMHO, OCOOIMBO KOJIU
HEeOoOXiHO TpaIffoBaT HaJ yuMock’ [23, . 1015]. Yxu-
BaHHS PO3MOBHOI JIEKCUKH B IyOJIIMCTUYHOMY JHUC-
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Kypcl JI0fa€ HamMCaHOMY KOHOTAIii JKaproHy, poOUTh
TEKCTU OUTHIII HAOIVKEHIMH IO YUTAYa i TMPOCTIIIUMH
Ut cipuiiManHs. KpiM Toro, MoCHITIOeThCST eMOTTIHHITHA
e()CKT HAIMMCAHOTO 1 CTBOPIOETHCS 3araibHE BPaKCHHS
HEBUMYIICHOCTI CITIIKYBaHHS aBTOpa 1 yuTaya.

° Y)KUBaHHS JICKCUYHUX OJHMHUIID 13 TICBHOIO
KOHOTAI[I€I0 3HAYEHHS

Vielleicht ist nun endlich Schluss mit der Langmut

o
TOTO, Taki JEKCUYHI OnuHUII, K das Gespenst (TpH-
Bun), im Kielwasser des Euro (B KWIbBaTepi €BpoO),
(hpazeonorizm auf den eigenen Bauchnabel schaut man
(mymarots smie mpo ceGe), eine rein hausgemachte
Konkurrenz (KOHKypeHIIisl, CTBOpEHA JIAIIE 3 BIACHOL
MPOBUHH), IONA0Th EKCIIPECUBHOCTI HAIUCAHOMY.

For eight years the Tories have tried to squeeze
a pint out of a half-pint pot but have now run out of

Washingtons [22].
Langmut y HiMENbKili MOB1 O3HaYa€ ‘JarigHICTB,

cymupHicTs’ [18]. YV mpomy mpukitazi iineTses mpo a-
riTHiCTh BamuHrTona, sika Oyina OJHIE€I0 3 BU3HAYHUX
puc #oro xapakrtepy. TakuMm criocoOOM y pedeHHs H0-
JIA€ThCS ICTOPUKO-KYJIBTypHA KOHOTAITisl.

Naturally the landowners’ party was not happy
with being cut out of the action and over the years has
succeeded in privatising the national land value uplift
for the selfish benefit of its members and hangers-on,
although they have seldom done anything to raise land
values by improvements [19]. — IIpupooro, wo napmis
6IIACHUKIB 3eMJli He 3a0080/1eHa mum, ujo Oyia nozoasie-
Ha MOJCIUBOCMI OLsimu, adce npomsieom 6azamvox po-
Ki6 i1l 80asanocs npusamu3syeamu Hayionaivhe obazam-

CMBO — 3eMI0 3 KOPUCTUBOIO MEMOIO OJisl YNeHi8 napmii

ma ii npuxeoCcHis, Xo4 60HU PiOKo pobunu wo-Hedyos 04
niosuwjents. yiHnocmi 3emui [nepexnan Hani|. Hanger-
on — 1ie JIOINHA, SIKa HaMaraeTbcs OyTH IPyKEeTF0OHOI0
3 BIJIOMUMH OCOOHCTOCTSIMH a00 XOIUTh Ha BaYKJIHBI I10-
Iii, mo6 oTpuMary SKuick 3uck (23, c. 712]. B anmmiii-
CBbKilf MOBI 115l JIEKCHYHA OIMHHUIISI Ma€ HETaTHBHY KOHO-
TaIliro. 3a3BHUaii, Tak TOBOPATH PO JIOACH, UMl BINHKH
HE CXBAIOIOThCA. TOMy BXXKMBAaHHS TaKMX JICKCHYHUX
OIIMHUIIb IOTIOMAarae YUTavdeBi 3p03yMiTH CTaBICHHS aB-
TOpA JI0 HAITUCAHOTO.

®  yBEJCHHS B TEKCT 00pa3HUX BUCIIOBIIOBAHb

Ein Gespenst geht um in Europa — das Gespenst
des Populismus. FEiner seiner Erfinder, Ungarns
Premier Viktor Orban, hat gerade zum vierten Mal
die Parlamentswahl in seinem Land gewonnen. Und
inzwischen gibt es in den meisten Staaten Europas
Parteien, die der EU kritisch gegeniiberstehen, die
staatliche Sparpolitik im Kielwasser des Euro ablehnen
und ein Ende der Massenzuwanderung aus meist
islamischen Kulturen fordern. In Deutschland schaut
man traditionell auf den eigenen Bauchnabel und
konzentriert sich deswegen auf die AfD, als sei diese
Partei eine rein hausgemachte Konkurrenz fiir die
Etablierten. Das ist falsch [26].

ABTOp OCTi KY€ TIpoOIeMy MOTITHIHOTO TOITY-
Ji3My, Ha3UBAIOYM HOTO MPUBHUIOM, SIKMH Oiykae €B-
pormoto (Ein Gespenst geht um in Europa), 1 BIAKPUTO
BHCIIOBJIIO€ CBOE HETATUBHE CTABJICHHS /10 HHOT0. Kpim

JITEPATYPA

options [19]. — Ilpomsaeom eocomu pokie Topi Hama-
eanucs  3pobumu HemodcIuee, aie Hapasi 6 Hux 3a-
Kinyuauce yci eapianmu [nepexnan Hami]. OOpa3Huit
BUCIIIB squeeze a pint out of half-pint pot ‘BrXarty miH-
Ty i3 TIBIIHTOBOi €EMHOCTI’ B)KMBAIOTh HA TTIO3HAYCHHS
Iii, SIKy HEMOXKJIMBO BHKOHATH, CKUIBKH O 3yCHJIb HE
nmoknagaty. Lleit BuciiB OyKBalbHO O3HAYAE ‘3pOOUTH
HEMOXKJIMBE®, BOJAHOYAC MAlOYM 3HAYEHHsS ‘HE MOXKHA
3poOUTH HEMOXITHBE , TYT BiH Y)KUTHH Y TIEPEHOCHOMY
3HayeHHI. HasBHICTH 0Opa3HUX BUCIIOBIIOBAaHb JIOAAE
MyOMIIIUCTUYHAM TEKCTaM JIOJAaTKOBOI eMOIIWHOI 3a-
0apBIEHOCTI, JIGMOHCTPYE CTaBJIECHHS aBTOpa 10 Ha-
MTHUCAHOTO 1 CTIpaBIIsAe€ HEOOXiTHE BPOKEHHS HA YUTAYA.

BucHoBku. OTKe, TCKCT, HA BiJMIHY BiJ JUC-
Kypcy, € popManbHOIO KOHCTPYKITIEI0, TTOCTITOBHICTIO
pedeHb 0e3 MPUB’SI3KH 10 KOMYHIKaTUBHOTO YH COLIIO-
KyJIBTYpHOTO KOHTEKCTY, BOJHOUYAC JUCKYPC SBISIE CO-
0010 TEKCT y MOEIHAHHI 3 €KCTPaJIiHIBAIbHUMH YUH-
HHUKaMH, a00 TEKCT, BKIIIOYEHUH y KOMYHIKaTUBHHUN Ta
nparMaTiyHui KOHTeKCT. [lyominucTuanuii tuckype €
OTHHM i3 HaHOUTBII y)KUBAHWUX THUIIB AUCKYpPCY B Cy-
YaCHOMY CYCHUIbCTBI. BiH TpakTy€eThCs SIK IMCTaHTHA
(hopma KoMyHIKaIii Mi>k IpeACTaBHUKAMH 3aC001B Ma-
coBoi iH(popMmallii Ta MaCOBOIO ayAUTOPIEIO, SIKA XapaK-
TEePHU3YETHCSA TIEBHUM 1CONOTIYHAM CIPSMYBAaHHAM i
MOXKE BIJIOBIATH 1HTepecaM IIEBHHX COLIAIbHUX
rpym. IlyOminucTHaHuil UCKype BUCBITIIOE HallakTy-
QJBHIII aCIeKTH XXHTTA, BiJoOpa)ka€ CTaH PO3BUTKY
CYCITLTBCTBA Ta 3MIICHIOE BIUTMB Ha MACOBY ayJHTOPIIO.

AHIITINACHKO- Ta HIMEIIBKOMOBHOMY ITyOJIiIIHC-
THYHOMY JUCKYpCYy NpUTaMaHHI TEBHI JIEKCHYHI Ta
CTHJIICTHYHI OCOOJMBOCTI: IIMPOKE BHKOPHCTAHHS
MOBHUX OJJMHHIIb 3HHKEHOTO PEricTpy, a CaMe PO3MOB-
HOT JIEKCHKH, Y>)KUBAaHHSI 171i0M, MeTa(op, Hal[lOHAJILHO
MapKOBaHOI JIEKCHKH, 0OPAa3HNUX BHUCIIOBIIOBAHb TOIIO.
HasiBHiCTb 1i€] JIekCHKH a0/a€ MyONiUCTUYHUM TEK-
CTaM eMOIIHOCTI, eKCIPECHBHOCTI, POOHUTH iX OibII
3pO3YMIUTUMH 1 ONM3BKUMHU JUIS YUTA4a, IiIKPECIIIOE
CTaBJICHHS aBTOpA J0 HAIHMCAHOTO, CTBOPIOE arMocde-
PY HEBUMYIICHOTO CIIUIKYyBaHHS, IEPEAaE KyIbTYpHO
cnenmdigHy iHPOpMAIIiTO.

[epcrieKTHBOO MOAAIBIIHNX JOCIIKEHD € MOIITH-
OJleHe TOCIIKEHHS JIEKCHYHNX OCOOIMBOCTEN aHIIIii-
CBKO- T2 HIMEIIbKOMOBHOT'O ITyOJIIIUCTHYHOTO IUCKYPCY.
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LEXICAL AND STYLISTIC FEATURES OF MODERN ENGLISH AND GERMAN
JOURNALISTIC DISCOURSE

Abstract. The article deals with the research into the notion of discourse, and journalistic discourse in
particular, which is now one of the most widespread types of discourse. The relevance of the research is
preconditioned by the fact that modern linguistic investigations are aimed at studying and analyzing journalistic
discourse as one of the most powerful means used to influence mass audience. In this paper the discourse is
considered in comparison with the notion of text. While text is a formal structure, a sequence of sentences without
regard to any communicative or sociocultural context, discourse is a text with regard to extra-linguistic factors
or a text in a communicative-pragmatic context. The purpose of the paper is to identify discourse features of
journalistic texts based on the materials of online newspapers The Guardian and Die Welt. The article provides
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generalization of the notion of journalistic discourse. It is interpreted as a distant form of communication between
the representatives of mass media and the audience and is characterized by a specific ideological slant and may
serve the interests of certain social groups. Journalistic discourse highlights the most relevant aspects of life,
reflects the state of society development and influences mass audience. The emphasis is made on the lexical and
stylistic features of English and German journalistic discourse on the basis of modern media texts. Journalistic
texts often contain nationally specific and informal vocabulary, idioms, metaphors, figural expressions etc. These
features add to the emotional intensity and expressiveness of journalistic texts, make them clearer and closer
to the reader. Moreover, such lexical features bring out the author’s attitude, create the atmosphere of natural
communication and convey culturally specific information.

Keywords: journalistic discourse, text, nationally specific vocabulary, metaphor, lexical features, stylistic
features, informal vocabulary.
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